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See the notice on TED website

627138-2026 - Konkurrencevilkår
Tyskland – Mineralolieprodukter, brændselsstoffer, elektricitet og andre energikilder – 
Dynamisches Beschaffungssystems für die Energieversorgung (Gas und Ökostrom)
OJ S 176/2026 11/09/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Varer

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: JEN Jülicher Entsorgungsgesellschaft für Nuklearanlagen mbH
E-mail: Christina.Krings@jen-juelich.de
Køberens retlige status: Organisation, der tildeler en kontrakt, som modtager subsidier fra en 
ordregivende myndighed
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Miljøbeskyttelse

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Dynamisches Beschaffungssystems für die Energieversorgung (Gas und Ökostrom)
Beskrivelse: Über das Dynamische Beschaffungssystem zur Energieversorgung deckt die JEN 
mbH den eigenen Energiebedarf für die Medien Gas und Ökostrom innerhalb der nächsten 60 
Monate. Hierbei erfolgt die Beschaffung mittels einzelner Beschaffungsvorgänge 
(Miniwettbewerbe) in den gegenständlichen Kategorien im Rahmen von "nicht offenen 
Verfahren" im Wettbewerb. Der Wettbewerb findet dabei jeweils zwischen den qualifizierten 
und zugelassenen Unternehmen in den betreffenden Kategorien statt. Laufzeiten und Mengen 
in den Miniwettbewerben können dabei variieren und sich an Bedarf und Situation anpassen.
Identifikator for proceduren: 0bd1a2df-9496-4a6d-b826-61e6848f46ec
Intern ID: 755a49cc-d2e0-4917-8e5e-1c535b4ef9a3
Udbudsprocedure: Anden procedure, der afvikles i flere faser

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 09000000 Mineralolieprodukter, brændselsstoffer, elektricitet og 
andre energikilder
Supplerende klassifikation (cpv): 09123000 Naturgas, 09300000 Elektricitet, opvarmning, 
solenergi, nuklear energi, 09330000 Solenergi, 65400000 Andre kilder til energiforsyning og -
distribution

2.1.2.  Udførelsessted
Land: Tyskland
Hvor som helst i det pågældende land
Yderligere oplysninger: See documentation

2.1.3.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 10 500 000,00 EUR

2.1.4.  Generelle oplysninger
Yderligere oplysninger: #Besonders auch geeignet für:selbst

https://ted.europa.eu/da/notice/-/detail/627138-2026
mailto:Christina.Krings@jen-juelich.de
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Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
Korruption: Beschreibung (Deutsch): § 108e des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und 
Bestechung vonMandatsträgern), den §§ 333 und 334 des Strafgesetzbuchs 
(Vorteilsgewährung und Bestechung), jeweilsauch inVerbindungmit § 335a des 
Strafgesetzbuchs (Ausländische und internationale Bedienstete), Artikel 2 § 2 des 
Gesetzeszur Bekämpfung internationaler Bestechung (Bestechung ausländischer 
Abgeordneter im Zusammenhangmit internationalemGeschäftsverkehr) oder § 299 des 
Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung imgeschäftlichen Verkehr), §§ 299a und 
299b des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung imGesundheitswesen)
Svig: Beschreibung (Deutsch): § 263 des Strafgesetzbuchs (Betrug), soweitsich die Straftat 
gegen denHaushalt der EuropäischenUnion oder gegen Haushalterichtet, die von der 
EuropäischenUnion oder in ihremAuftrag verwaltet werden, § 264 des Strafgesetzbuchs 
(Subventionsbetrug), soweitsich die Straftat gegen denHaushalt der EuropäischenUnion oder 
gegenHaushalterichtet, die von der EuropäischenUnion oder in ihrem Auftrag verwaltet 
werden,
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Beschreibung (Deutsch): § 89c des 
Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahmean einer solchenTat 
oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung finanzieller MittelinKenntnis dessen, dass 
diesefinanziellenMittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden 
sollen,eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchszu begehen, § 261 des 
Strafgesetzbuchs (Geldwäsche),
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Beschreibung (Deutsch): den §§ 232, 
232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis 233a des Strafgesetzbuches (Menschenhandel, 
Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter 
Ausnutzung einer Freiheitsberaubung).
Deltagelse i en kriminel organisation: Beschreibung (Deutsch): § 129 des Strafgesetzbuchs 
(Bildung krimineller Vereinigungen), § 129a des Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer 
Vereinigungen) oder § 129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische 
Vereinigungen imAusland
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Beschreibung 
(Deutsch): § 89c des Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) oder wegen der 
Teilnahmean einer solchenTat oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung finanzieller 
MittelinKenntnis dessen, dass diesefinanziellenMittel ganz oder teilweise dazu verwendet 
werden oder verwendet werden sollen,eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des 
Strafgesetzbuchszu begehen
Tilsidesættelse af forpligtelser på miljølovgivningsområdet: Beschreibung (Deutsch):
Öffentliche Auftraggeber können unter Berücksichtigung des Grundsatzes der 
VerhältnismäßigkeiteinUnternehmen zu jedemZeitpunkt des Vergabeverfahrens von der 
Teilnahmean einemVergabeverfahren ausschließen, wenn das Unternehmen bei der 
Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende umwelt-, sozial- 
oderarbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat.
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Beschreibung (Deutsch):
Öffentliche Auftraggeber können unter Berücksichtigung des Grundsatzes der 
VerhältnismäßigkeiteinUnternehmen zu jedemZeitpunkt des Vergabeverfahrens von der 
Teilnahmean einemVergabeverfahren ausschließen, wenn das Unternehmen bei der 
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Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende umwelt-, sozial- 
oderarbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat.
Tilsidesættelse af forpligtelser på sociallovgivningsområdet: Beschreibung (Deutsch):
Öffentliche Auftraggeber können unter Berücksichtigung des Grundsatzes der 
VerhältnismäßigkeiteinUnternehmen zu jedemZeitpunkt des Vergabeverfahrens von der 
Teilnahmean einemVergabeverfahren ausschließen, wenn das Unternehmen bei der 
Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende umwelt-, sozial- 
oderarbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat.
Aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning: Beschreibung 
(Deutsch):Der öffentliche Auftraggeber über hinreichende Anhaltspunkte dafür verfügt, dass 
das Unternehmenmitanderen UnternehmenVereinbarungen getroffen oder Verhaltensweisen 
aufeinanderabgestimmt hat, dieeine Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des 
Wettbewerbs bezwecken oder bewirken.
Alvorlige forsømmelser i forbindelse med udøvelsen af erhvervet: Beschreibung (Deutsch):
Das Unternehmen imRahmen der beruflichenTätigkeit nachweislich eineschwere Verfehlung 
begangen hat, durch die die Integrität des Unternehmens infrage gestellt wird; § 123 Absatz 3 
istentsprechend anzuwenden.
Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremlægge 
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med 
denne procedure: Beschreibung (Deutsch):Das Unternehmen inBezug aufAusschlussgründe 
oder Eignungskriterien eineschwerwiegende Täuschung begangen oder 
Auskünftezurückgehalten hat oder nicht in der Lageist, dieerforderlichenNachweisezu 
übermitteln das Unternehmen a) versucht hat, die Entscheidungsfindung des 
öffentlichenAuftraggebers in unzulässiger Weisezu beeinflussen, b) versucht hat, 
vertraulicheInformationen zu erhalten, durch diees unzulässige Vorteile 
beimVergabeverfahren erlangen könnte, oderc) fahrlässig oder vorsätzlich 
irreführendeInformationen übermittelt hat, die die Vergabeentscheidung des 
öffentlichenAuftraggeberserheblich beeinflussen könnten, oder versucht hat, solche 
Informationen zu übermitteln
Interessekonflikt som følge af deltagelse i udbudsproceduren: Beschreibung (Deutsch):Der 
öffentliche Auftraggeber über hinreichende Anhaltspunkte dafür verfügt, dass das 
Unternehmenmitanderen UnternehmenVereinbarungen getroffen oder Verhaltensweisen 
aufeinanderabgestimmt hat, dieeine Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des 
Wettbewerbs bezwecken oder bewirken
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Beschreibung 
(Deutsch):Eine Wettbewerbsverzerrung daraus resultiert, dass das Unternehmen bereits in die 
Vorbereitung des Vergabeverfahrenseinbezogenwar, und diese Wettbewerbsverzerrung nicht 
durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen beseitigt werden kann.
Ophævelse eller en lignende sanktion: Beschreibung (Deutsch):Das Unternehmen eine 
wesentliche Anforderung bei der Ausführung eines früheren öffentlichenAuftrags oder 
Konzessionsvertragserheblich oder fortdauernd mangelhafterfüllt hat und dies zu einer 
vorzeitigen Beendigung, zu Schadensersatz oder zu einer vergleichbaren Rechtsfolge geführt 
hat.
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: Beschreibung 
(Deutsch): § 21 des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes, § 98c des Aufenthaltsgesetzes, § 19 
des Mindestlohngesetzes, § 21 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes und § 22 des 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes vom16. Juli 2021 (BGBl. I S. 2959) bleiben unberührt.
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: 
Beschreibung (Deutsch):Öffentliche Auftraggeber schließen einUnternehmen zu 
jedemZeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahmean einemVergabeverfahren aus, 
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wenn das Unternehmen seinenVerpflichtungen zur Zahlung von Steuern, Abgaben oder 
Beiträgen zur Sozialversicherung nicht nachgekommen ist und dies durch einerechtskräftige 
Gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde.
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Beschreibung 
(Deutsch):Öffentliche Auftraggeber schließen einUnternehmen zu jedemZeitpunkt des 
Vergabeverfahrens von der Teilnahmean einemVergabeverfahren aus, wenn das 
Unternehmen seinenVerpflichtungen zur Zahlung von Steuern, Abgaben oder Beiträgen zur 
Sozialversicherung nicht nachgekommen ist und dies durch einerechtskräftige Gerichts- oder 
bestandskräftige Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde.
Erhvervsvirksomheden er indstillet: Beschreibung (Deutsch):Das Unternehmen 
zahlungsunfähig ist, über das Vermögen des Unternehmensein Insolvenzverfahren oderein 
vergleichbares Verfahren beantragt odereröffnet worden ist, die Eröffnung eines 
solchenVerfahrens mangels Masseabgelehnt worden ist, sich das Unternehmen imVerfahren 
der Liquidation befindet oder seine Tätigkeiteingestellt hat.
Insolvens: Beschreibung (Deutsch):Das Unternehmen zahlungsunfähig ist, über das 
Vermögen des Unternehmensein Insolvenzverfahren oderein vergleichbares Verfahren 
beantragt odereröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchenVerfahrens mangels 
Masseabgelehnt worden ist, sich das Unternehmen imVerfahren der Liquidation befindet oder 
seine Tätigkeiteingestellt hat.
Aktiver, der administreres af en kurator: Beschreibung (Deutsch):Das Unternehmen 
zahlungsunfähig ist, über das Vermögen des Unternehmensein Insolvenzverfahren oderein 
vergleichbares Verfahren beantragt odereröffnet worden ist, die Eröffnung eines 
solchenVerfahrens mangels Masseabgelehnt worden ist, sich das Unternehmen imVerfahren 
der Liquidation befindet oder seine Tätigkeiteingestellt hat
En situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret: Beschreibung (Deutsch):Das 
Unternehmen zahlungsunfähig ist, über das Vermögen des Unternehmensein 
Insolvenzverfahren oderein vergleichbares Verfahren beantragt odereröffnet worden ist, die 
Eröffnung eines solchenVerfahrens mangels Masseabgelehnt worden ist, sich das 
Unternehmen imVerfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeiteingestellt hat.

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0000
Titel: Dynamisches Beschaffungssystems für die Energieversorgung (Gas und Ökostrom)
Beskrivelse: Über das Dynamische Beschaffungssystem zur Energieversorgung deckt die JEN 
mbH den eigenen Energiebedarf für die Medien Gas und Ökostrom innerhalb der nächsten 60 
Monate. Hierbei erfolgt die Beschaffung mittels einzelner Beschaffungsvorgänge 
(Miniwettbewerbe) in den gegenständlichen Kategorien im Rahmen von "nicht offenen 
Verfahren" im Wettbewerb. Der Wettbewerb findet dabei jeweils zwischen den qualifizierten 
und zugelassenen Unternehmen in den betreffenden Kategorien statt. Laufzeiten und Mengen 
in den Miniwettbewerben können dabei variieren und sich an Bedarf und Situation anpassen.
Intern ID: b8682f9a-2c79-4c4a-b328-931750a8ed18

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 09000000 Mineralolieprodukter, brændselsstoffer, elektricitet og 
andre energikilder
Supplerende klassifikation (cpv): 09123000 Naturgas, 09300000 Elektricitet, opvarmning, 
solenergi, nuklear energi, 09330000 Solenergi, 65000000 Offentlige værker, 65400000 Andre 
kilder til energiforsyning og -distribution
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5.1.2.  Udførelsessted
Land: Tyskland
Hvor som helst i det pågældende land
Yderligere oplysninger: See documentation

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 60 Måneder

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): nej
Dette udbud er også egnet for små og mellemstore virksomheder (SMV'er): ja
Yderligere oplysninger: #Besonders auch geeignet für:selbst

5.1.7.  Strategiske udbud
Formålet med strategiske udbud: Ingen strategiske udbud

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Udbudsdokument
Oplysninger om den anden fase i en procedure, der afvikles i to faser: 
Mindsteantallet af ansøgere, som skal opfordres til at deltage i anden fase af proceduren: 0

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: tysk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://s2c.mercell.com/today/232212

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Tilladt
Indgivelsesadresse: https://s2c.mercell.com/today/232212
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: tysk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Tilbudsgivere kan indgive mere end ét tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af anmodninger om deltagelse: 10/09/2031 15:00:00 (UTC+00:00) 
vesteuropæisk tid, GMT
Oplysninger, der kan suppleres efter indgivelsesfristen er udløbet: 
Manglende dokumenter vedrørende tilbudsgiver kan ikke indgives senere.
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: ja
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 

https://s2c.mercell.com/today/232212
https://s2c.mercell.com/today/232212
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Dynamisk indkøbssystem, som kun kan bruges af købere, der er nævnt i denne 
bekendtgørelse

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Bundeskartellamt
Oplysninger om klagefrister: Informationen über Nachprüfungsfristen (Deutsch): Keine
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: JEN Jülicher 
Entsorgungsgesellschaft für Nuklearanlagen mbH

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: JEN Jülicher Entsorgungsgesellschaft für Nuklearanlagen mbH
Registreringsnummer: HRB4349
Postadresse: Wilhelm-Johnen-Straße
By: Jülich
Postnummer: 52428
Landsdel (NUTS): Düren (DEA26)
Land: Tyskland
Enhed: Christina Krings
E-mail: Christina.Krings@jen-juelich.de
Telefon: 0049246162947267
Internetadresse: https://www.jen-juelich.de
Køberprofil: https://s2c.mercell.com/buyer/67139
Denne organisations roller: 
Køber
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Bundeskartellamt
Registreringsnummer: 991-02380-92
Afdeling: Vergabekammer des Bundes
Postadresse: Villemombler Straße 76
By: Bonn
Postnummer: 53123
Landsdel (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Land: Tyskland
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefon: +4922894990
Fax: +492289499163
Internetadresse: https://www.bundeskartellamt.de
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager

8.1.  ORG-0003
Officielt navn: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registreringsnummer: 0204:994-DOEVD-83
By: Bonn
Postnummer: 53119
Landsdel (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)

mailto:Christina.Krings@jen-juelich.de
https://www.jen-juelich.de
https://s2c.mercell.com/buyer/67139
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
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Land: Tyskland
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Denne organisations roller: 
TED eSender

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: a25e6909-268a-4f28-9e6f-1a6e2ea6a934  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 10/09/2026 09:25:44 (UTC+00:00) vesteuropæisk tid, 
GMT
Dato for afsendelse af bekendtgørelsen (eSender): 10/09/2026 09:27:13 (UTC+00:00) 
vesteuropæisk tid, GMT
Bekendtgørelsens officielle sprog: tysk
Bekendtgørelsesnummer: 627138-2026
EUT-S-nummer: 176/2026
Offentliggørelsesdato: 11/09/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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